
BARREL CLEANER COMFORT - FOR CAL. .44 - Barrel Cleaner
comfort, 250 pcs. - for Cal. .44

We recommend the use of VFG COMFORT barrel cleaners for lighter soiling or
for oiling or de-oiling. In the case of heavy soiling or deposits, the VFG barrel
cleaner INTENSIVE makes cleaning easier.

Specs:

Caliber: .44

Contains:

Barrel cleaner Comfort (250 pieces)

Attributes

Name: Barrel Cleaner comfort, 250 pcs. - for Cal. .44
Manufacturer: VFG
Product no.: EU2004975
Mfr. No.: 331975
Caliber: 44 Caliber
Delivery weight: 0.14kg
Shipping height: 39mm
Shipping width: 149mm
Shipping length: 149mm
EAN: 4260419146744
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Sicherheitshinweise für den LAUFREINIGER
COMFORT FÜR KAL. .44
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den LAUFREINIGER COMFORT FÜR KAL. .44 entschieden haben. Dieser
Laufreiniger ist speziell für die Reinigung von .44 Kaliber Waffen entwickelt worden. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten und
potenzielle Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie den Laufreiniger nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung des Produkts.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Laufreiniger nur in gut belüfteten Bereichen.
Tragen Sie bei der Anwendung Schutzhandschuhe, um Hautkontakt zu vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Augen und Mund. Bei Kontakt sofort mit Wasser spülen und einen Arzt
aufsuchen.
Verwenden Sie keine beschädigten Laufreiniger.
Halten Sie den Laufreiniger von offenen Flammen oder Hitzequellen fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Legen Sie alle notwendigen Materialien bereit, einschließlich Schutzhandschuhe und einen
geeigneten Arbeitsbereich.

Reinigung:2.

Nehmen Sie einen VFG Laufreiniger COMFORT und führen Sie diesen vorsichtig in den Lauf der
Waffe ein.
Bewegen Sie den Laufreiniger gleichmäßig hin und her, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.
Bei stärkeren Verschmutzungen kann der VFG Laufreiniger INTENSIVE verwendet werden.

Nach der Verwendung:3.

Entsorgen Sie den verwendeten Laufreiniger gemäß den örtlichen Vorschriften.
Reinigen Sie Ihren Arbeitsbereich gründlich nach der Anwendung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Laufreiniger gemäß den örtlichen Vorschriften für Haushaltsabfälle.
Stellen Sie sicher, dass der Laufreiniger nicht in die Hände von Kindern gelangt, nachdem er entsorgt
wurde.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Verwendung des LAUFREINIGER COMFORT FÜR
KAL. .44 wenden Sie sich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in der EU.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der Schutz der Benutzer oberste Priorität haben. Achten Sie stets auf
eine sichere Handhabung und bewahren Sie diese Anleitung für zukünftige Referenz auf.



Safety Instruction Guide for BARREL CLEANER
COMFORT FOR CAL. .44
Introduction
Thank you for choosing the BARREL CLEANER COMFORT FOR CAL. .44. This product is designed to help you
maintain your firearm effectively. It is important to follow the safety guidelines outlined in this document to
ensure safe and proper use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following the instructions provided.
Be aware of potential hazards associated with using barrel cleaners, including chemical exposure and
improper handling.
Always keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
In case of any accidents or unsafe conditions, report them to the relevant authorities.
Regularly check for any recall updates regarding this product on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always read the product label and instructions before use.
Use the barrel cleaner in a wellventilated area to avoid inhaling any fumes.
Wear protective gloves and eyewear to prevent skin and eye contact with the cleaner.
Do not ingest the barrel cleaner or use it for any purpose other than intended.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.
If you experience any adverse reactions, discontinue use immediately and seek medical attention.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary materials, including the BARREL CLEANER COMFORT and protective gear.

Using the Barrel Cleaner2.

Take one barrel cleaner from the packaging.
Insert the barrel cleaner into the barrel of the firearm.
Gently move the cleaner back and forth to remove light soiling or to oil/deoil the barrel.
For heavy soiling or deposits, consider using the VFG barrel cleaner INTENSIVE for better results.

PostUse Care3.

After cleaning, dispose of the used barrel cleaner according to the disposal instructions provided
below.
Store the remaining barrel cleaners in their original packaging to keep them clean and dry.

Disposal Instructions
Dispose of used barrel cleaners in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If unsure about disposal methods, consult local waste management authorities for guidance.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please reach out to the designated contact point
provided with your purchase.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe
and effective cleaning experience with your BARREL CLEANER COMFORT FOR CAL. .44.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el limpiador de cañón VFG COMFORT para calibre .44. Este producto ha sido diseñado para
facilitar la limpieza de cañones, asegurando un rendimiento óptimo. Esta guía te proporcionará información
importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto, de acuerdo con las regulaciones de seguridad de
productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.
No utilices el limpiador de cañón si está dañado o deteriorado.
Si experimentas alguna reacción adversa, deja de usar el producto y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de lesiones: Utiliza guantes de protección si tienes piel sensible o si el producto entra en
contacto con tus manos.
Inhalación: Asegúrate de usar el producto en un área bien ventilada para evitar la inhalación de
partículas.
Contacto con los ojos: Evita el contacto con los ojos. Si ocurre, enjuaga con abundante agua y busca
atención médica si es necesario.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor y luz directa.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el cañón esté frío y limpio antes de usar el limpiador.
Reúne todos los materiales necesarios: limpiador de cañón VFG COMFORT, guantes de protección
y un paño limpio.

Uso:2.

Inserta el limpiador de cañón en el cañón del arma.
Realiza movimientos de limpieza suaves y constantes.
Cambia el limpiador si está muy sucio o desgastado.
Después de limpiar, utiliza un paño limpio para eliminar cualquier residuo.

Finalización:3.

Asegúrate de que el cañón esté completamente seco antes de volver a almacenar el arma.
Limpia cualquier área donde hayas utilizado el producto para evitar residuos.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las normativas locales sobre residuos.
No arrojes el producto al agua o al medio ambiente.
Consulta con las autoridades locales si tienes dudas sobre la eliminación adecuada.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, por favor contacta con
el punto de contacto de la UE correspondiente.

Conclusión
El limpiador de cañón VFG COMFORT es una herramienta eficaz para mantener tu arma en óptimas condiciones.
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia de limpieza sea segura y
efectiva. Recuerda siempre estar atento a actualizaciones sobre el producto y reportar cualquier incidente o
producto inseguro a las autoridades competentes.



Guide de Sécurité pour le Nettoyeur de Canon
BARREL CLEANER COMFORT CAL. .44
Introduction
Merci d'avoir choisi le Nettoyeur de Canon Comfort pour Cal. .44 de VFG. Ce produit est conçu pour nettoyer
efficacement les canons d'armes à feu de calibre .44. Pour garantir un usage sûr et efficace, il est essentiel de
suivre les instructions de sécurité et d'utilisation fournies dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage des canons de calibre .44.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifie régulièrement l'état du produit avant utilisation pour détecter tout dommage éventuel.
Ne mélange pas le nettoyeur de canon avec d'autres produits chimiques ou nettoyants non
recommandés.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des gants de protection lors de la manipulation du nettoyeur de canon pour éviter tout
contact direct avec la peau.
Ne pas inhaler les résidus de nettoyage. Utilise le produit dans un espace bien ventilé.
Évite de toucher les parties du canon qui pourraient être chaudes après utilisation.
En cas de contact avec les yeux, rince immédiatement avec de l'eau et consulte un médecin si l'irritation
persiste.
Ne pas ingérer. En cas d'ingestion, contacte immédiatement un centre antipoison.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris le nettoyeur de canon Comfort et des gants de
protection.

Utilisation:2.

Insère le nettoyeur de canon Comfort dans le canon de l'arme.
Fais passer le nettoyeur lentement à travers le canon, en veillant à couvrir toute la longueur.
Répète l'opération si nécessaire pour éliminer toute salissure.
Pour un nettoyage intensif, envisage d'utiliser le nettoyeur de canon VFG INTENSIVE.

Fin de l'utilisation:3.

Une fois le nettoyage terminé, retire le nettoyeur de canon et vérifie que le canon est propre.
Range le nettoyeur de canon dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions d'Élimination
Élimine les nettoyeurs de canon usagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans les égouts ou les cours d'eau.
Informetoi sur les points de collecte spécifiques pour les déchets chimiques ou dangereux dans ta région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du Nettoyeur de Canon Comfort,
consulte le point de contact de sécurité approprié dans l'Union Européenne. Assuretoi de suivre les directives de
sécurité et de signaler tout produit potentiellement dangereux aux autorités compétentes.

Nous espérons que ce guide t'aidera à utiliser le Nettoyeur de Canon Comfort en toute sécurité et efficacité.
Pour toute information complémentaire, n'hésite pas à te référer aux ressources disponibles.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: BARREL
CLEANER COMFORT PER CAL. .44
Introduzione
Grazie per aver scelto il BARREL CLEANER COMFORT PER CAL. .44. Questo prodotto è progettato per garantire
una pulizia efficace delle canne delle armi. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e appropriato del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, cioè per la pulizia delle canne di armi calibro .44.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto in presenza di fiamme libere o fonti di calore.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di danno o usura. Non utilizzare un prodotto
danneggiato.
In caso di contatto con gli occhi o la pelle, sciacquare immediatamente con abbondante acqua e
consultare un medico se necessario.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i pulitori per canne VFG COMFORT solo per sporco leggero o per oliatura/disoilatura.
In caso di sporco pesante o depositi, utilizzare il pulitore per canne VFG INTENSIVE per una pulizia più
efficace.
Indossa sempre guanti protettivi durante l'uso del prodotto per evitare irritazioni cutanee.
Non inalare i vapori del prodotto e utilizzare in un'area ben ventilata.
Non ingerire il prodotto. In caso di ingestione, contattare immediatamente un medico.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e non ci siano munizioni nelle vicinanze.1.
Applicazione: Inserisci il pulitore per canne VFG COMFORT nella canna dell'arma.2.
Movimento: Muovi il pulitore avanti e indietro nella canna per rimuovere sporco e residui.3.
Rimozione: Rimuovi il pulitore dalla canna e controlla la pulizia. Ripeti se necessario.4.
Pulizia finale: Dopo l'uso, riponi il pulitore in un luogo sicuro e asciutto.5.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e qualsiasi imballaggio in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nel water o nei rifiuti domestici non riciclabili.
Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta le autorità locali per indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto e la descrizione del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del BARREL CLEANER COMFORT
PER CAL. .44. Ricorda di rimanere sempre vigile e di adottare precauzioni adeguate durante l'uso di prodotti per
la pulizia.



Bruksanvisning for BARREL CLEANER COMFORT
FOR CAL. .44
Introduksjon
Takk for at du valgte VFG COMFORT løpet rengjøringsmidler for Cal. .44. Dette produktet er designet for effektiv
rengjøring av våpenløp og sikrer optimal ytelse. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å oppbevare produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid vernebriller og hansker for å beskytte øyne og hud.
Unngå å bruke produktet i lukkede rom uten tilstrekkelig ventilasjon.
Les og følg instruksjonene på emballasjen nøye.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Ikke overdriv bruken av rengjøringsmidler; følg anbefalte mengder.
Unngå kontakt med ansiktet, spesielt øynene, under bruk.
Hvis produktet kommer i kontakt med huden, vask med såpe og vann.
Hvis produktet svelges, kontakt lege umiddelbart.
Oppbevar produktet i originalemballasjen og sørg for at den er tett lukket når den ikke er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og at det ikke er ammunisjon i nærheten.
Fjern løp fra våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.

Bruk av løpet rengjøringsmiddel:2.

Ta ut en rengjøringspellet fra pakken.
Plasser pelletsen i rengjøringsstangen.
Påfør lett trykk og før stangen inn i løpet.
Beveg stangen frem og tilbake for å rengjøre løpet effektivt.
Gjenta prosessen ved behov, spesielt ved kraftig smuss.

Rengjøring etter bruk:3.

Når rengjøring er fullført, fjern rengjøringspelletsen og kast den.
Kontroller løpet for rester og gjenta om nødvendig.

Avfallsinstruksjoner
Kast brukte rengjøringspellets i henhold til lokale avfallsregler.
Sørg for at emballasjen er resirkulerbar der det er mulig.
Unngå å kaste produktet i naturen eller i vanlige husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt den relevante EUbaserte kontaktpersonen
eller besøk vår nettside for mer informasjon.

Takk for at du velger VFG COMFORT løpet rengjøringsmidler. Vi ønsker deg en trygg og effektiv
rengjøringsopplevelse!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Czyścika Luf
BARREL CLEANER COMFORT CAL. .44
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup czyścika luf BARREL CLEANER COMFORT CAL. .44. Naszym celem jest zapewnienie
Państwu bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Proszę zapoznać się z poniższymi instrukcjami, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do czyszczenia luf broni kal. .44.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z
niewłaściwym użytkowaniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj czyścików luf VFG COMFORT do lżejszego zabrudzenia lub do nawilżania i odtłuszczania.
W przypadku silnego zabrudzenia lub osadów, zaleca się użycie czyścika luf VFG INTENSIVE.
Zawsze stosuj rękawice ochronne podczas czyszczenia, aby uniknąć kontaktu z substancjami
chemicznymi.
Nie stosuj czyścików luf w połączeniu z innymi chemikaliami, chyba że producent wyraźnie to zaleca.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem czyszczenia.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały, w tym rękawice ochronne i odpowiednie środki
czyszczące.

Użycie czyścika luf:2.

Włóż czyścik luf VFG COMFORT do lufy.
Wykonuj ruchy w przód i w tył, aby skutecznie oczyścić lufę.
Po zakończeniu czyszczenia, upewnij się, że lufa jest całkowicie sucha.

Czyszczenie po użyciu:3.

Po użyciu czyścika luf, przechowuj go w oryginalnym opakowaniu w suchym miejscu.
Regularnie sprawdzaj stan czyścików i wymieniaj je w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj używane czyściki luf zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj czyścików luf do zwykłych pojemników na śmieci, jeśli są one zanieczyszczone substancjami
chemicznymi.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, zalecamy kontakt z lokalnym przedstawicielem lub
odwiedzenie strony internetowej producenta, aby uzyskać więcej informacji o bezpieczeństwie i użytkowaniu.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanego czyszczenia!



BARREL CLEANER COMFORT KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUS
Johdanto
Kiitos, että valitsit BARREL CLEANER COMFORT tuotteen kaliberille .44. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolellinen käyttöohjeiden noudattaminen
auttaa varmistamaan sekä käyttäjän että tuotteen turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan sen määriteltyyn käyttötarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä BARREL CLEANER COMFORT puhdistusvälineitä vain .44kaliiperin aseiden puhdistamiseen.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistusta.
Käytä puhdistustyökalua kevyesti; vältä liiallista painetta, joka voi vahingoittaa piippua.
Vältä altistumista puhdistusaineiden höyryille; käytä tuotetta hyvin ilmastoidussa tilassa.
Pidä tuote poissa kosteista ympäristöistä.

Asennus ja käyttöohjeet
Poista tuote pakkauksestaan ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki 250 kappaletta ovat ehjiä ja käyttökelpoisia.
Käytä puhdistustyökalua seuraavasti:

Aseta puhdistusväline piippuun.1.
Vedä se varovasti ulos; toista tarvittaessa.2.
Huuhtele piippu puhtaalla vedellä puhdistuksen jälkeen.3.

Säilytä puhdistustyökalut kuivassa ja viileässä paikassa käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistustyökalut ympäristöystävällisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista,
että käytät vain virallisia kanavia saadaksesi tarkkaa ja ajankohtaista tietoa.

Muistathan, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja käytä BARREL
CLEANER COMFORT tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för BARREL CLEANER
COMFORT för Cal. .44
Introduktion
Tack för att du valt VFG BARREL CLEANER COMFORT för Cal. .44. Denna produkt är utformad för att effektivt
rengöra och underhålla ditt vapenrör. För att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan du använder produkten.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du rengör ditt vapen.
Använd handskar för att skydda händerna från rengöringslösningar och smuts.
Undvik att använda produkten i trånga eller dåligt ventilerade utrymmen.
Se till att vapnet är avstängt och ur funktion innan rengöring påbörjas.
Använd endast VFG COMFORT piprengörare för lätt smuts; för kraftig smuts rekommenderas VFG
INTENSIVE piprengörare.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att vapnet är avstängt och ur funktion.
Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.

Användning av BARREL CLEANER COMFORT:2.

Ta en piprengörare från förpackningen.
Sätt in piprengöraren i vapnets lopp.
Dra piprengöraren fram och tillbaka för att avlägsna smuts och olja.
Upprepa processen vid behov tills loppet är rent.

Avslutning:3.

Kontrollera att inga rester av rengöringsmedel finns kvar i vapnet.
Förvara piprengörarna på en säker plats efter användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda piprengörare i enlighet med lokala avfallsregler.
Tänk på miljön och återvinn förpackningen om möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök VFG:s officiella
webbplats. Se till att alltid ha produktens artikelnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av VFG
BARREL CLEANER COMFORT för Cal. .44. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid användning av våra
produkter.



Návod k bezpečnému používání čističe hlavní
BARREL CLEANER COMFORT FOR CAL. .44
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čistič hlavní BARREL CLEANER COMFORT FOR CAL. .44. Tento produkt je navržen
tak, aby usnadnil údržbu a čištění hlavní zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální efektivitu při
používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím si důkladně přečtěte pokyny a doporučení výrobce.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte čističe hlavní VFG COMFORT pro lehké znečištění nebo pro nanášení oleje.
V případě silného znečištění nebo usazenin použijte čistič hlavní VFG INTENSIVE.
Při manipulaci s čisticími tampóny si dejte pozor, abyste se nezranili.
Nepoužívejte čističe v uzavřených prostorách bez dostatečné ventilace.
Vyhněte se kontaktu s pokožkou a očima. V případě kontaktu důkladně opláchněte vodou.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda je čistič hlavní v dobrém stavu a bez poškození.
Ujistěte se, že máte potřebné ochranné pomůcky (např. rukavice).

Použití:2.

Opatrně vložte čistič do hlavně zbraně.
Pomalu a jemně pohybujte čističem tam a zpět, abyste odstranili nečistoty.
Po použití čistič důkladně vyjměte a zlikvidujte podle pokynů uvedených níže.

Údržba:3.

Čističe uchovávejte na suchém a chladném místě.
Pravidelně kontrolujte čističe na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Použité čističe hlavní likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte čističe do běžného odpadu, pokud to není výslovně povoleno.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pokud máte podezření na nebezpečný produkt, se
obraťte na příslušné orgány nebo navštivte platformu Safety Gate EU pro aktuální informace o stažení produktů.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání našich produktů.
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